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The first and second line of the screen show the
device status.
The third line of the screen shows the target state
of the wiring with wires 1-8 and screen. 
The fourth line of the screen shows the actual
state of the wiring.

Pass - is displayed when no errors were found.

Crossed pairs - is displayed when wire pairs have
been crossed in such a way that Ethernet may still
work, e.g. pairs 12 and 36 crossed.

Continuous test - is displayed when the device is
in the endurance test mode.

Tone generator switched on.

Crossed wires - is displayed when wires in a pair
are crossed, e.g. pair 12 goes to 21.

Voltage warning - is displayed when the device
has detected voltage on the test port.

Low battery voltage - displayed when the AAA
batteries of the device are almost empty.

Error - displayed when an error is found in the
wiring diagram.

Split-Pair - is displayed if the same interchange of
wires was detected on both sides of the line.

Short circuit - is displayed when a short circuit is
found in the wiring diagram.

Open - is displayed when open ends are found in
the wiring diagram.

Number of the detected remote.
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For service, support and further product 
information please visit our website 
softing.itnetworks.com
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Service and support

Safety
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Safety
Sicherheit
Sécurité
Seguridad
Sicurezza

E N D E F R E S I T C N

 pre ent fire  electric ck  in ur  r damage t  t e e uipment
e t e in trument nl  it in t e in trument

pecificati n
e er c nnect t e in trument t  li e iring f m re t an

 r  r e uipment it  ltage  greater t an
 r 

pening t e ca e ill id t e arrant
ntact nl  er ice center  aut rized  fting

ur ermeidung n euer  tr m c lag  erletzungen der 
c den am Ger t

er enden ie da  Ger t nur inner al  der 
Ger te pezifikati nen
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me r al    der   der Ger te mit pannungen
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utili ez l appareil ue dan  le cadre de  pécificati n  de
l appareil

e racc rdez amai  l appareil  de  c le  u  ten i n de
plu  de   u   u  de  appareil  a ec de
ten i n  de plu  de   u  
L u erture du tier annule la garantie 

e u  adre ez u  de  centre  de er ice agréé  par
fting

ara e itar incendi  de carga  eléctrica  le i ne   da  en el 
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tilice la unidad l  dentr  de la  e pecificaci ne  de la
mi ma

 c necte nunca la unidad a un ca lead  c n ten i n ue
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uperi re  a l    

La apertura de la carca a anula la garantía
irí a e nicamente a l  centr  de er ici  aut rizad  p r
fting
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all apparecc i
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anual  in t er language  and furt er d cumentati n f r t e
LinkXpert erie  can e f und n ur e ite
itnet rk fting c m

i  uick guide d e  n t replace t e manual  r a detailed
de cripti n f t e indi idual te t  plea e read t e manual

and c er in eiteren prac en und eitere kumentati n 
f r die LinkXpert- erie finden ie auf un erer e eite
itnet rk fting c m

ie e Kurzanleitung er etzt nic t da  and uc  r eine 
detaillierte e c rei ung der einzelnen e t  le en ie itte da  

and uc

u  tr u erez de  manuel  dan  d autre  langue  et d autre
d cumentati n  p ur la érie LinkXpert ur n tre ite nternet
itnet rk fting c m

e guide de démarrage rapide ne remplace pa  le manuel  ur
une de cripti n détaillée de  différent  te t  euillez c n ulter le
manuel

n nue tra página e  itnet rk fting c m enc ntrará
manuale  en tr  idi ma   má  d cumentaci n re la erie
LinkXpert

ta guía rápida n  u titu e al manual  ara una de cripci n
detallada de cada una de la  prue a  lea el manual

 manuali in altre lingue e ulteri re d cumentazi ne per la erie
LinkXpert n  di p ni ili ul n tr  it  itnet rk fting c m

Que ta guida rapida n n titui ce il manuale  er una
de crizi ne dettagliata dei ing li te t  i prega di leggere il
manuale

LinkXpert  

itnet rk fting c m

ntent marked it   nl  applie  t  LinkXpert  and i  
n t upp rted  LinkXpert 

n alte  die mit  gekennzeic net ind  treffen nur ei 
LinkXpert  zu und erden nic t n LinkXpert  unter t tzt

Le  c ntenu  mar ué   appli uent uni uement  LinkXpert
 et ne nt pa  pri  en c arge par LinkXpert 

l c ntenid  marcad  c n  l  e aplica a LinkXpert   n
e  c mpati le c n LinkXpert 

l c ntenut  marcat  c n  i applica l  a LinkXpert  e n n 
 upp rtat  da LinkXpert 

    LinkXpert  
LinkXpert  
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Serv ice,  Sup p o rt r er ice  upp rt and furt er pr duct inf rmati n plea e i it 
ur e ite itnet rk fting c m

r er ice  upp rt und eiterf rende r duktinf rmati nen
e uc en ie itte un ere e eite itnet rk fting c m

ur le er ice  l a i tance et de  inf rmati n  c mplémentaire
ur le  pr duit  euillez c n ulter n tre ite e

itnet rk fting c m

ara tener er ici  a i tencia  má  inf rmaci n re l
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i itate il n tr  it  e  itnet rk fting c m itnet rk fting c m

E N D E F R E S I T C N

A b o ut L in k X p ert
Ü b er L in k X p ert
À  p ro p o s  de L in k X p ert
A cerca de L in k X p ert
I n fo rm azio n i s u L in k X p ert

L in k X p ert

e LinkXpert de ice  are u ed f r c mmi i ning and 
tr u le ting t ernet net rk  and de ice

e LinkXpert  i  peciall  de igned f r net rk  a ed n 
c pper ca ling

e LinkXpert  upp rt  n t nl  c pper ut al  fi er ptic
and ifi net rk

ie Ger te der LinkXpert- erie dienen zur n etrie na me n 
t ernet- etz erken und -Ger ten  ie zur e ler uc e
er LinkXpert  i t peziell au geric tet f r etz erke 
a ierend auf Kupfer- erka elungen
er LinkXpert  unter t tzt ne en Kupfer- auc  Gla fa er- und
L - etz erke

Le  appareil  LinkXpert er ent  la mi e en er ice et au dépannage
de ré eau  t ernet et  leur  appareil
Le LinkXpert  e t pécialement c n u p ur le  ré eau  de
c lage  en cui re
Le LinkXpert  prend en c arge le  ré eau  fi re pti ue et ifi
en plu  de  ré eau  cui re

L  di p iti  LinkXpert e utilizan para la pue ta en marc a  la
re luci n de pr lema  de rede   di p iti  t ernet

l LinkXpert  e tá e pecialmente di e ad  para rede  a ada  en
ca lead  de c re

l LinkXpert  admite rede  de fi ra ptica  ifi  ademá  de la
de c re

 di p iti i LinkXpert n  utilizzati per la me a in er izi  e la
ri luzi ne dei pr lemi di reti e di p iti i t ernet
LinkXpert   app itamente pr gettat  per le reti a ate ul
ca laggi  in rame
LinkXpert  upp rta le reti in fi ra ttica e ifi ltre al rame

LinkXpert  
LinkXpert   
LinkXpert   

O p eratin g co n cep t
B edien k o n zep t
C o n cep t d' util is atio n
C o n cep to  de fun cio n am ien to
C o n cetto  o p erativ o

LinkXpert upp rt  t a ic appr ac e  f r t ernet net rk 
te ting
1. A uto tes t
2. ndi idual te t  under T o o l s

ut te t  are u eful en t e ame te t e uence i  t  e 
repeated ften ut te t  u e predefined p ro fil es  t at define t e 
e uence f te t
ingle te t  are e peciall  u eful en err r  are t  e f und in a

net rk r en nl  ne pecific parameter i  t  e c ecked n 
a p rt  ll e t  are t red in SI T E S

LinkXpert unter t tzt z ei grundlegende n tze f r da  e ten 
n t ernet- etz erken

1. A uto tes t
2. ndi iduelle e t  unter T o o l s

ut te t  ind n tzlic  enn die gleic e e t e uenz ft
ieder lt erden ll  ut te t  er enden rdefinierte 

P ro fil e, elc e die e t e uenz definieren.  
inzelte t  ind r allem dann inn ll  enn e ler in einem
etz erk gefunden erden llen der enn nur ein e timmter 
arameter an einem rt erpr ft erden ll  lle e t  
erden in SI T E S ge peic ert

LinkXpert upp rte deu appr c e  de a e p ur te ter le  
ré eau  t ernet 
1 . A uto tes t
2 . e t  indi iduel  u  O util s
Le  aut te t  nt utile  l r ue la m me é uence de te t d it tre
répétée u ent  Le  aut te t  utili ent de  p ro fil s prédéfini  ui
défini ent la é uence de te t .  
Le  te t  indi iduel  nt urt ut utile  l r u il agit de tr u er de
erreur  dan  un ré eau u de ne érifier u un param tre préci  ur
un p rt  u  le  te t  nt enregi tré  dan  SI T E S

LinkXpert admite d  enf ue  á ic  para pr ar la  rede
t ernet

1 . A uto tes t
2 . rue a  indi iduale  en H erram ien tas
La  prue a  aut mática  n tile  cuand  la mi ma ecuencia de
prue a de e repetir e muc a  ece  La  prue a  aut mática
utilizan p erfil es predefinid  ue definen la ecuencia de la
prue a .  
La  prue a  indi iduale  n e pecialmente tile  cuand  a  ue
enc ntrar err re  en una red  cuand  l  a  ue c mpr ar un
parámetr  e pecífic  en un puert  da  la  prue a  e almacenan
en SI T E S

LinkXpert upp rta due appr cci di a e per te tare le reti t ernet
1 . A uto tes t
2 . e t indi iduali in Strum en ti
 te t aut matici n  utili uand  la te a e uenza di te t de e

e ere ripetuta pi  lte   te t aut matici utilizzan
p ro fil ipredefiniti c e defini c n  la e uenza di te t .  
 te t indi iduali n  partic larmente utili uand  i de n

tr are err ri in una rete  uand  i de e c ntr llare l  un
parametr  pecific  in una p rta  utti i te t n  mem rizzati in
SI T E S

LinkXpert  
1 .
2 .

SI T E S.

C o n n ectio n s  an d C o n tro l s
A n s chl ü s s e un d B edien el em en te
C o n n ex io n s  et co m m an des
C o n ex io n es  y co n tro l es
C o n n es s io n i e co n tro l l i

1 n ff itc  f r fla lig t 
L   c nnecti n tatu  f t ernet interface

rt pre  turn  n t e de ice r ake  up t e de ice fr m 
tand-  m de

L ng pre   ec turn  ff t e de ice
L ng pre   ec re tart  t e de ice

1 in u - c alter f r die a c enlampe 
L  zeigt er indung tatu  der t ernet c nitt telle n  
Kurze  r cken der a te c altet da  Ger t ein der eckt 
da  Ger t au  dem tand - du
Lange  r cken   ek  c altet da  Ger t a
Lange  r cken   ek  tartet da  Ger t neu

1 nterrupteur marc e arr t p ur la lampe de p c e 
La L  indi ue l état de c nne i n de l interface u de  interface  

t ernet
n appui c urt ur le ut n allume l appareil u le rt du m de 
eille
ppui l ng   ec éteint l appareil
ppui l ng   ec redémarre l appareil

1 nterrupt r de encendid apagad  de la linterna 
l L  mue tra el e tad  de c ne i n de la  interfaz e  t ernet  
na pul aci n c rta enciende la unidad  la de pierta del m d  de 

e pera
na pul aci n larga  eg  apaga la unidad
na pul aci n larga  eg  reinicia la unidad

1 nterrutt re n ff per la t rcia 
l L  m tra l  tat  di c nne i ne dell interfaccia  delle 

interfacce  t ernet
na re e pre i ne accende l unit   la eglia dalla m dalit  

tand-
remend  a lung   ec i pegne l unit
remend  a lung   ec i ria ia l unit

1    
L  

 
 

2    interface 2    c nitt telle 2  nterface  2  nterfaz  2  nterfaccia  2   

3   p er uppl 3   pannung er rgung 3  limentati n en c urant c ntinu 3  uente de alimentaci n de 3  limentazi ne 3

4  uc - en iti e creen 4 er r-empfindlic er ild c irm uc creen 4  cran en i le au t uc er écran tactile 4 antalla táctil t uc creen 4 c erm  en i ile al tatt  t uc creen 4  

5  n ff itc  f t e de ice
en t e de ice i  n tand  m de  t e utt n turn  n t e

creen again
L  indicate  perating tatu
Green  n
Green fla ing  atter  c arging
Red  atter  alm t empt

5 in u - c alter de  Ger te
ei eing c altetem Ger t im tand - du  c altet die a te 

den ild c irm ieder ein
L  zeigt den etrie zu tand
Gr n  in
Gr n linkend  kku l dt
R t  kku fa t leer

5 nterrupteur marc e arr t de l appareil
L r ue l appareil e t allumé en m de eille  la t uc e rallume 
l écran
La L  indi ue l état de f ncti nnement

ert  n marc e
ert clign tant  batterie en c arge

R uge  batterie pre ue ide

5  nterrupt r de encendid apagad  de la unidad
tand  en m d  e pera  el interrupt r de encendid  uel e a

encender la pantalla
l L  indica el e tad  de funci namient
erde  ncendid
erde parpadeante  arga de la atería

R  atería ca i acía

5  nterrutt re n ff dell unit
Quand  l unit   acce a in m dalit  tand  il pul ante riaccende l  
c erm
l L  indica l  tat  di funzi nament
erde  n
erde lampeggiante  atteria in carica

R  atteria ua i carica

5

L   

6  l t f r  m dule   nl 6 in c u  f r - dul nur 6  mplacement p ur m dule  uni uement 6  Ranura para m dul   l  6  l t per m dul   l  6    

7  ite-lig t L  fla lig t 7  ei -Lic t L   a c enlampe 7  L  lanc e lampe de p c e 7  L  de luz lanca linterna 7  L  a luce ianca t rcia 7  L  

8  Red-lig t cla   la er nm  it  mm ferrule   nl 8 R t-Lic t Kla e  La er nm  mit  mm errule  nur 8 La er r uge de cla e  nm  a ec ferrule de  mm  
uni uement 

8 Lá er de luz r a de cla e   nm  c n férula de mm  l  8 La er a luce r a di cla e  nm  c n g iera da mm  l  8  nm       

9  R  c nnect r f r ca le and net rk te ting 9 R  n c lu  f r Ka el- und etz erk- e t 9 nnecteur R  p ur le  te t  de c le  et de ré eau 9 nect r R  para prue a  de ca le   rede 9 nnett re R  per te t di ca i e reti 9  R   

P l eas e n o te:
 f an  m dule i  plugged int  t e LinkXpert  t e R  p rt

i  di a led and all ired net rk te t  ill nl  rk t r ug  t e
 p rt

 r file  can n  l nger e edited nce te t  u ing t e e pr file
a e een a ed

B itte b eachten  Sie:
 t im LinkXpert  ein - dul einge teckt   i t der R  
rt deakti iert und alle ka elge undenen etz erkte t  

funkti nieren nur er den - rt
 r file k nnen nic t me r editiert erden  ald e t  

ge peic ert urden  die die e r file er enden

V euil l ez n o ter q ue :
  i un m dule  e t in éré dan  le LinkXpert  le p rt R  e t 

dé acti é et t u  le  te t  ré eau c lé  ne f ncti nnent ue ia le 
p rt 

  Le  pr fil  ne peu ent plu  tre édité  une f i  ue le  te t
utili ant ce  pr fil  nt été enregi tré

T en ga en  cuen ta:
 i e c necta un m dul   en el LinkXpert  el puert  R  e 

de acti a  t da  la  prue a  de red p r ca le l  funci narán a 
tra é  del puert  

 L  perfile  a n  e pueden editar una ez ue e an guardad  
la  prue a  ue utilizan e t  perfile

Si p rega di n o tare:
 e un m dul    in erit  nel LinkXpert  la p rta R  

di a ilitata e tutti i te t di rete ca lata funzi nerann  l
attra er  la p rta 

  pr fili n n p n  pi  e ere m dificati una lta c e i te t c e
utilizzan  ue ti pr fili n  tati al ati

     LinkXpert   R   
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To prevent fire, electric shock, injury or damageTo prevent fire, electric shock, injury or damage
to the equipment:to the equipment:
1. Use the instrument only within the1. Use the instrument only within the1. Use the instrument only within the1. Use the instrument only within the1. Use the instrument only within the1. Use the instrument only within the1. Use the instrument only within the1. Use the instrument only within the

instrument specifications.instrument specifications.
2. Never connect the instrument to live wiring of2. Never connect the instrument to live wiring of2. Never connect the instrument to live wiring of

more than 60VAC or 60VDC or equipmentmore than 60VAC or 60VDC or equipment
with voltages greater than 60VAC or 60VDC.with voltages greater than 60VAC or 60VDC.

3.3. Opening the case will void the warranty!Opening the case will void the warranty!
4. Contact only service centers authorized by4. Contact only service centers authorized by4. Contact only service centers authorized by

Softing.Softing.
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Operation

1 RJ45 test port

2 Backlit screen

3 Test button

4 On/Off button

Operation
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5 Internal remote - removable
The internal remote can be used both in the
device and externally.
To remove the remote from the device, pull the
remote down and out of the main device.
The internal remote bears the identifier #1.
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6 Tone generator - button

7 Battery cover

Switching on
Press and hold any key briefly.
If you briefly press and hold the key (3), the wiring
mode is activated immediately.
If you briefly press and hold the key (6), the tone
generator is activated immediately.
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Switching off
The device switches off automatically.
If you keep the key (4) pressed for a long time, the
device switches off.

Single test
Press and hold the key (3) briefly to start a wiring
test.

Continuous test 
If you keep the key (3) pressed for a long time, the
continuous test mode is activated. In this mode,
wiring tests are performed continuously until the
mode is terminated.

Activate backlight
Press and hold the key (4) briefly when the
instrument is switched on.

Tone generator
Press and hold the key (6) briefly to activate the
tone generator. Pressing the key (6) several times
will cycle through the operating modes of the
tone generator.
The tone emitted by the unit can be received with
compatible receivers such as CP15.
It is possible to select different tone sequences
and wire or pair combinations.

To change the batteries, open the battery
compartment (7) and replace the two AAA
batteries. Use only 1.5V alkaline batteries.

© 2023 Softing IT Networks GmbH
CableMaster 210
Quick Reference Guide
v1.1223
itnetworks.softing.com
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Die erste und zweite Zeile des Bildschirmes zeigt
den Gerätestatus.
Die dritte Zeile des Bildschirmes zeigt den Soll-
Zustand der Verdrahtung mit Drähten 1-8 und
Schirm.
Die vierte Zeile des Bildschirmes zeigt den Ist-
Zustand der Verdrahtung.

Bestanden - wird angezeigt, wenn keine Fehler
gefunden wurden.

Gekreuzte Paare - wird angezeigt wenn
Adernpaare so gekreuzt wurden, dass Ethernet
unter Umständen immer noch funktionieren kann,
z.B. Paare 12 und 36 gekreuzt.

Dauertest - wird angezeigt, wenn sich das Gerät
im Dauertest Modus befindet.

Tongenerator eingeschaltet.

Gekreuzte Adern - wird angezeigt, wenn Adern in
einem Paar gekreuzt sind, z.B. Paar 12 geht auf 21.

Spannungswarnung - wird angezeigt, wenn das
Gerät eine Spannung an dem Testport erkannt hat.

Niedrige Batteriespannung - wird angezeigt,
wenn die AAA Batterien des Gerätes fast leer sind.

Fehler - wird angezeigt, wenn ein Fehler im
Verdrahtungsplan gefunden wurde.

Split-Pair - wird angezeigt wenn die gleiche
Vertauschung von Adern an beiden Seiten der
Strecke detektiert wurde.

Kurzschluß - wird angezeigt, wenn ein Kurzschluß
im Verdrahtungsplan gefunden wurde.

Offen - wird angezeit, wenn offene Enden im
Verdrahtungsplan gefunden wurden.

Nummer des erkannten Remotes.

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Für Service, Support und weiterführende
Produktinformationen besuchen sie bitte 
unsere Webseite softing.itnetworks.com
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Sicherheit
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Safety
Sicherheit
Sécurité
Seguridad
Sicurezza
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2. Never connect the instrument to live wiring of2. Never connect the instrument to live wiring of

Zur Vermeidung von Feuer, Stromschlag,Zur Vermeidung von Feuer, Stromschlag,
Verletzungen oder Schäden am Gerät:Verletzungen oder Schäden am Gerät:
1. Verwenden Sie das Gerät nur innerhalb der1. Verwenden Sie das Gerät nur innerhalb der

Gerätespezifikationen.Gerätespezifikationen.
2. Das Gerät nie an spannungsführende2. Das Gerät nie an spannungsführende2. Das Gerät nie an spannungsführende2. Das Gerät nie an spannungsführende2. Das Gerät nie an spannungsführende

Verkabelungen von mehr als 60 V AC oderVerkabelungen von mehr als 60 V AC oder
60 V DC oder Geräte mit Spannungen von
mehr als 60 V AC oder 60 V DC anschliessen.mehr als 60 V AC oder 60 V DC anschliessen.

3. Bei Öffnung des Gehäuses erlischt dieBei Öffnung des Gehäuses erlischt die
Gewährleistung!Gewährleistung!

4. Wenden Sie sich nur an Servicezentren, die4. Wenden Sie sich nur an Servicezentren, die4. Wenden Sie sich nur an Servicezentren, die4. Wenden Sie sich nur an Servicezentren, die4. Wenden Sie sich nur an Servicezentren, die
von Softing autorisiert sind.von Softing autorisiert sind.
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1 RJ45-Testanschluss

Hintergrundbeleuchteter Bildschirm

Test-Taste

Ein/Aus-Taste

Bedienung
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Internes Remote (5) - abnehmbar
Das interne Remote kann sowohl im Gerät, als
auch extern verwendet werden.
Um das Remote aus dem Gerät herauszunehmen,
ziehen Sie das Remote nach unten aus dem
Hauptgerät heraus.
Das interne Remote trägt die Kennung #1.
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Tongenerator - Taste

Batteriedeckel

Einschalten
Halten Sie eine beliebige Taste kurz gedrückt.
Halten Sie die Taste (3) kurz gedrückt, wird sofort
der Verdrahtungsmodus aktiviert.
Halten Sie die Taste (6) kurz gedrückt, so wird
sofort der Tongenerator aktiviert.
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Ausschalten
Das Gerät schaltet sich automatisch ab.
Halten Sie die Taste (4) lange gedrückt, so schaltet
sich das Gerät aus.

Einzeltest
Halten Sie die Taste (3) kurz gedrückt, so startet
das Gerät einen Verdrahtungstest.

Dauertest 
Halten Sie die Taste (3) lang gedrückt, so wird der
Dauertest-Modus aktiviert. In diesem Modus
werden kontinuierlich Verdrahtungstests
durchgeführt, bis der Modus beendet wird.

Hintergrundbeleuchtung aktivieren
Halten Sie die Taste (4) kurz gedrückt, wenn das
Gerät eingeschaltet ist.

Tongenerator
Halten Sie die Taste (6) kurz gedrückt um den
Tongenerator zu aktivieren. Mehrmaliges Drücken
der Taste (6) wechselt durch die Betriebsmodi des
Tongenerators.
Der vom Gerät ausgesandte Ton kann mit
kompatiblen Empfängern wie z.B. CP15
empfangen werden.
Möglich ist die Auswahl verschiedener Tonfolgen
und Draht- bzw. Paar-Kombinationen.

Zum Wechseln der Batterien das Batteriefach (7)
öffnen und die beiden AAA Batterien tauschen.
Nur 1,5 V Alkaline Batterien verwenden.
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La première et la deuxième ligne de l'écran
indiquent l'état de l'appareil.
La troisième ligne de l'écran montre l'état
théorique du câblage avec les fils 1-8 et le
blindage.
La quatrième ligne de l'écran montre l'état réel du
câblage.

Réussi - s'affiche si aucune erreur n'a été trouvée.

Paires croisées - s'affiche lorsque des paires de fils
ont été croisées de telle sorte qu'Ethernet peut
encore fonctionner dans certaines circonstances ,
par ex. paires 12 et 36 croisées.

Test continu - s'affiche lorsque l'appareil est en
mode de test continu.

Générateur de sons activé.

Fils croisés - s'affiche lorsque les fils d'une paire
sont croisés , par ex. la paire 12 passe à 21.

Avertissement de tension - s'affiche lorsque
l'appareil a détecté une tension sur le port de test.

Tension faible des piles - s'affiche lorsque les piles
AAA de l'appareil sont presque vides.

Erreur - s'affiche lorsqu'une erreur est détectée
dans le schéma de câblage.

Split-Pair - s'affiche si la même inversion des fils a
été détectée des deux côtés de la ligne.

Court-circuit - s'affiche lorsqu'un court-circuit a
été détecté dans le schéma de câblage.

Ouvert - s'affiche lorsque des extrémités ouvertes
ont été trouvées dans le schéma de câblage.

Numéro de l'appareil distant détecté.
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Pour le service , l'assistance et des informations
complémentaires sur les produits , consulter 
notre site web softing.itnetworks.com
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Service et assistance

Sécurité
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 r 

pening t e ca e ill id t e arrant
ntact nl  er ice center  aut rized  fting

ur ermeidung n euer  tr m c lag  erletzungen der 
c den am Ger t

er enden ie da  Ger t nur inner al  der 
Ger te pezifikati nen

a  Ger t nie an pannung f rende erka elungen n
me r al    der   der Ger te mit pannungen

n me r al    der   an c lie en
ei ffnung de  Ge u e  erli c t die Ge rlei tung
enden ie ic  nur an er icezentren  die n fting

aut ri iert ind

ur é iter t ut ri ue d incendie  de c c électri ue  de le ure 
u de d mmage  l appareil 

utili ez l appareil ue dan  le cadre de  pécificati n  de
l appareil

e racc rdez amai  l appareil  de  c le  u  ten i n de
plu  de   u   u  de  appareil  a ec de
ten i n  de plu  de   u  
L u erture du tier annule la garantie 

e u  adre ez u  de  centre  de er ice agréé  par
fting

ara e itar incendi  de carga  eléctrica  le i ne   da  en el 
aparat

tilice la unidad l  dentr  de la  e pecificaci ne  de la
mi ma

 c necte nunca la unidad a un ca lead  c n ten i n ue
upere l     ni a e uip  c n ten i ne
uperi re  a l    

La apertura de la carca a anula la garantía
irí a e nicamente a l  centr  de er ici  aut rizad  p r
fting

er e itare incendi  c e elettric e  le i ni  danni
all apparecc i

tilizzare l unit  l  entr  le pecific e 
n c llegare mai l unit  a ca i tt  ten i ne uperi ri a

    ad apparecc iature c n ten i ne uperi re
a   
L apertura dell all ggiament  annulla la garanzia
Ri lger i l  ai centri di a i tenza aut rizzati da fting

  
        

      
  

 fting

anual  in t er language  and furt er d cumentati n f r t e
LinkXpert erie  can e f und n ur e ite
itnet rk fting c m

i  uick guide d e  n t replace t e manual  r a detailed
de cripti n f t e indi idual te t  plea e read t e manual

and c er in eiteren prac en und eitere kumentati n 
f r die LinkXpert- erie finden ie auf un erer e eite
itnet rk fting c m

ie e Kurzanleitung er etzt nic t da  and uc  r eine 
detaillierte e c rei ung der einzelnen e t  le en ie itte da  

and uc

u  tr u erez de  manuel  dan  d autre  langue  et d autre
d cumentati n  p ur la érie LinkXpert ur n tre ite nternet
itnet rk fting c m

e guide de démarrage rapide ne remplace pa  le manuel  ur
une de cripti n détaillée de  différent  te t  euillez c n ulter le
manuel

n nue tra página e  itnet rk fting c m enc ntrará
manuale  en tr  idi ma   má  d cumentaci n re la erie
LinkXpert

ta guía rápida n  u titu e al manual  ara una de cripci n
detallada de cada una de la  prue a  lea el manual

 manuali in altre lingue e ulteri re d cumentazi ne per la erie
LinkXpert n  di p ni ili ul n tr  it  itnet rk fting c m

Que ta guida rapida n n titui ce il manuale  er una
de crizi ne dettagliata dei ing li te t  i prega di leggere il
manuale

LinkXpert  

itnet rk fting c m

ntent marked it   nl  applie  t  LinkXpert  and i  
n t upp rted  LinkXpert 

n alte  die mit  gekennzeic net ind  treffen nur ei 
LinkXpert  zu und erden nic t n LinkXpert  unter t tzt

Le  c ntenu  mar ué   appli uent uni uement  LinkXpert
 et ne nt pa  pri  en c arge par LinkXpert 

l c ntenid  marcad  c n  l  e aplica a LinkXpert   n
e  c mpati le c n LinkXpert 

l c ntenut  marcat  c n  i applica l  a LinkXpert  e n n 
 upp rtat  da LinkXpert 

    LinkXpert  
LinkXpert  
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Serv ice,  Sup p o rt r er ice  upp rt and furt er pr duct inf rmati n plea e i it 
ur e ite itnet rk fting c m

r er ice  upp rt und eiterf rende r duktinf rmati nen
e uc en ie itte un ere e eite itnet rk fting c m

ur le er ice  l a i tance et de  inf rmati n  c mplémentaire
ur le  pr duit  euillez c n ulter n tre ite e

itnet rk fting c m

ara tener er ici  a i tencia  má  inf rmaci n re l
pr duct  i ite nue tr  iti  e  itnet rk fting c m

er il er izi  il upp rt  e ulteri ri inf rmazi ni ui pr d tti
i itate il n tr  it  e  itnet rk fting c m itnet rk fting c m

E N D E F R E S I T C N

A b o ut L in k X p ert
Ü b er L in k X p ert
À  p ro p o s  de L in k X p ert
A cerca de L in k X p ert
I n fo rm azio n i s u L in k X p ert

L in k X p ert

e LinkXpert de ice  are u ed f r c mmi i ning and 
tr u le ting t ernet net rk  and de ice

e LinkXpert  i  peciall  de igned f r net rk  a ed n 
c pper ca ling

e LinkXpert  upp rt  n t nl  c pper ut al  fi er ptic
and ifi net rk

ie Ger te der LinkXpert- erie dienen zur n etrie na me n 
t ernet- etz erken und -Ger ten  ie zur e ler uc e
er LinkXpert  i t peziell au geric tet f r etz erke 
a ierend auf Kupfer- erka elungen
er LinkXpert  unter t tzt ne en Kupfer- auc  Gla fa er- und
L - etz erke

Le  appareil  LinkXpert er ent  la mi e en er ice et au dépannage
de ré eau  t ernet et  leur  appareil
Le LinkXpert  e t pécialement c n u p ur le  ré eau  de
c lage  en cui re
Le LinkXpert  prend en c arge le  ré eau  fi re pti ue et ifi
en plu  de  ré eau  cui re

L  di p iti  LinkXpert e utilizan para la pue ta en marc a  la
re luci n de pr lema  de rede   di p iti  t ernet

l LinkXpert  e tá e pecialmente di e ad  para rede  a ada  en
ca lead  de c re

l LinkXpert  admite rede  de fi ra ptica  ifi  ademá  de la
de c re

 di p iti i LinkXpert n  utilizzati per la me a in er izi  e la
ri luzi ne dei pr lemi di reti e di p iti i t ernet
LinkXpert   app itamente pr gettat  per le reti a ate ul
ca laggi  in rame
LinkXpert  upp rta le reti in fi ra ttica e ifi ltre al rame

LinkXpert  
LinkXpert   
LinkXpert   

O p eratin g co n cep t
B edien k o n zep t
C o n cep t d' util is atio n
C o n cep to  de fun cio n am ien to
C o n cetto  o p erativ o

LinkXpert upp rt  t a ic appr ac e  f r t ernet net rk 
te ting
1. A uto tes t
2. ndi idual te t  under T o o l s

ut te t  are u eful en t e ame te t e uence i  t  e 
repeated ften ut te t  u e predefined p ro fil es  t at define t e 
e uence f te t
ingle te t  are e peciall  u eful en err r  are t  e f und in a

net rk r en nl  ne pecific parameter i  t  e c ecked n 
a p rt  ll e t  are t red in SI T E S

LinkXpert unter t tzt z ei grundlegende n tze f r da  e ten 
n t ernet- etz erken

1. A uto tes t
2. ndi iduelle e t  unter T o o l s

ut te t  ind n tzlic  enn die gleic e e t e uenz ft
ieder lt erden ll  ut te t  er enden rdefinierte 

P ro fil e, elc e die e t e uenz definieren.  
inzelte t  ind r allem dann inn ll  enn e ler in einem
etz erk gefunden erden llen der enn nur ein e timmter 
arameter an einem rt erpr ft erden ll  lle e t  
erden in SI T E S ge peic ert

LinkXpert upp rte deu appr c e  de a e p ur te ter le  
ré eau  t ernet 
1 . A uto tes t
2 . e t  indi iduel  u  O util s
Le  aut te t  nt utile  l r ue la m me é uence de te t d it tre
répétée u ent  Le  aut te t  utili ent de  p ro fil s prédéfini  ui
défini ent la é uence de te t .  
Le  te t  indi iduel  nt urt ut utile  l r u il agit de tr u er de
erreur  dan  un ré eau u de ne érifier u un param tre préci  ur
un p rt  u  le  te t  nt enregi tré  dan  SI T E S

LinkXpert admite d  enf ue  á ic  para pr ar la  rede
t ernet

1 . A uto tes t
2 . rue a  indi iduale  en H erram ien tas
La  prue a  aut mática  n tile  cuand  la mi ma ecuencia de
prue a de e repetir e muc a  ece  La  prue a  aut mática
utilizan p erfil es predefinid  ue definen la ecuencia de la
prue a .  
La  prue a  indi iduale  n e pecialmente tile  cuand  a  ue
enc ntrar err re  en una red  cuand  l  a  ue c mpr ar un
parámetr  e pecífic  en un puert  da  la  prue a  e almacenan
en SI T E S

LinkXpert upp rta due appr cci di a e per te tare le reti t ernet
1 . A uto tes t
2 . e t indi iduali in Strum en ti
 te t aut matici n  utili uand  la te a e uenza di te t de e

e ere ripetuta pi  lte   te t aut matici utilizzan
p ro fil ipredefiniti c e defini c n  la e uenza di te t .  
 te t indi iduali n  partic larmente utili uand  i de n

tr are err ri in una rete  uand  i de e c ntr llare l  un
parametr  pecific  in una p rta  utti i te t n  mem rizzati in
SI T E S

LinkXpert  
1 .
2 .

SI T E S.

C o n n ectio n s  an d C o n tro l s
A n s chl ü s s e un d B edien el em en te
C o n n ex io n s  et co m m an des
C o n ex io n es  y co n tro l es
C o n n es s io n i e co n tro l l i

1 n ff itc  f r fla lig t 
L   c nnecti n tatu  f t ernet interface

rt pre  turn  n t e de ice r ake  up t e de ice fr m 
tand-  m de

L ng pre   ec turn  ff t e de ice
L ng pre   ec re tart  t e de ice

1 in u - c alter f r die a c enlampe 
L  zeigt er indung tatu  der t ernet c nitt telle n  
Kurze  r cken der a te c altet da  Ger t ein der eckt 
da  Ger t au  dem tand - du
Lange  r cken   ek  c altet da  Ger t a
Lange  r cken   ek  tartet da  Ger t neu

1 nterrupteur marc e arr t p ur la lampe de p c e 
La L  indi ue l état de c nne i n de l interface u de  interface  

t ernet
n appui c urt ur le ut n allume l appareil u le rt du m de 
eille
ppui l ng   ec éteint l appareil
ppui l ng   ec redémarre l appareil

1 nterrupt r de encendid apagad  de la linterna 
l L  mue tra el e tad  de c ne i n de la  interfaz e  t ernet  
na pul aci n c rta enciende la unidad  la de pierta del m d  de 

e pera
na pul aci n larga  eg  apaga la unidad
na pul aci n larga  eg  reinicia la unidad

1 nterrutt re n ff per la t rcia 
l L  m tra l  tat  di c nne i ne dell interfaccia  delle 

interfacce  t ernet
na re e pre i ne accende l unit   la eglia dalla m dalit  

tand-
remend  a lung   ec i pegne l unit
remend  a lung   ec i ria ia l unit

1    
L  

 
 

2    interface 2    c nitt telle 2  nterface  2  nterfaz  2  nterfaccia  2   

3   p er uppl 3   pannung er rgung 3  limentati n en c urant c ntinu 3  uente de alimentaci n de 3  limentazi ne 3

4  uc - en iti e creen 4 er r-empfindlic er ild c irm uc creen 4  cran en i le au t uc er écran tactile 4 antalla táctil t uc creen 4 c erm  en i ile al tatt  t uc creen 4  

5  n ff itc  f t e de ice
en t e de ice i  n tand  m de  t e utt n turn  n t e

creen again
L  indicate  perating tatu
Green  n
Green fla ing  atter  c arging
Red  atter  alm t empt

5 in u - c alter de  Ger te
ei eing c altetem Ger t im tand - du  c altet die a te 

den ild c irm ieder ein
L  zeigt den etrie zu tand
Gr n  in
Gr n linkend  kku l dt
R t  kku fa t leer

5 nterrupteur marc e arr t de l appareil
L r ue l appareil e t allumé en m de eille  la t uc e rallume 
l écran
La L  indi ue l état de f ncti nnement

ert  n marc e
ert clign tant  batterie en c arge

R uge  batterie pre ue ide

5  nterrupt r de encendid apagad  de la unidad
tand  en m d  e pera  el interrupt r de encendid  uel e a

encender la pantalla
l L  indica el e tad  de funci namient
erde  ncendid
erde parpadeante  arga de la atería

R  atería ca i acía

5  nterrutt re n ff dell unit
Quand  l unit   acce a in m dalit  tand  il pul ante riaccende l  
c erm
l L  indica l  tat  di funzi nament
erde  n
erde lampeggiante  atteria in carica

R  atteria ua i carica

5

L   

6  l t f r  m dule   nl 6 in c u  f r - dul nur 6  mplacement p ur m dule  uni uement 6  Ranura para m dul   l  6  l t per m dul   l  6    

7  ite-lig t L  fla lig t 7  ei -Lic t L   a c enlampe 7  L  lanc e lampe de p c e 7  L  de luz lanca linterna 7  L  a luce ianca t rcia 7  L  

8  Red-lig t cla   la er nm  it  mm ferrule   nl 8 R t-Lic t Kla e  La er nm  mit  mm errule  nur 8 La er r uge de cla e  nm  a ec ferrule de  mm  
uni uement 

8 Lá er de luz r a de cla e   nm  c n férula de mm  l  8 La er a luce r a di cla e  nm  c n g iera da mm  l  8  nm       

9  R  c nnect r f r ca le and net rk te ting 9 R  n c lu  f r Ka el- und etz erk- e t 9 nnecteur R  p ur le  te t  de c le  et de ré eau 9 nect r R  para prue a  de ca le   rede 9 nnett re R  per te t di ca i e reti 9  R   

P l eas e n o te:
 f an  m dule i  plugged int  t e LinkXpert  t e R  p rt

i  di a led and all ired net rk te t  ill nl  rk t r ug  t e
 p rt

 r file  can n  l nger e edited nce te t  u ing t e e pr file
a e een a ed

B itte b eachten  Sie:
 t im LinkXpert  ein - dul einge teckt   i t der R  
rt deakti iert und alle ka elge undenen etz erkte t  

funkti nieren nur er den - rt
 r file k nnen nic t me r editiert erden  ald e t  

ge peic ert urden  die die e r file er enden

V euil l ez n o ter q ue :
  i un m dule  e t in éré dan  le LinkXpert  le p rt R  e t 

dé acti é et t u  le  te t  ré eau c lé  ne f ncti nnent ue ia le 
p rt 

  Le  pr fil  ne peu ent plu  tre édité  une f i  ue le  te t
utili ant ce  pr fil  nt été enregi tré

T en ga en  cuen ta:
 i e c necta un m dul   en el LinkXpert  el puert  R  e 

de acti a  t da  la  prue a  de red p r ca le l  funci narán a 
tra é  del puert  

 L  perfile  a n  e pueden editar una ez ue e an guardad  
la  prue a  ue utilizan e t  perfile

Si p rega di n o tare:
 e un m dul    in erit  nel LinkXpert  la p rta R  

di a ilitata e tutti i te t di rete ca lata funzi nerann  l
attra er  la p rta 

  pr fili n n p n  pi  e ere m dificati una lta c e i te t c e
utilizzan  ue ti pr fili n  tati al ati

     LinkXpert   R   
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1. N'u1. N'uttilisez l'appareil que dans le cadre desilisez l'appareil que dans le cadre des
spécifications de l'appareil.

2. Ne raccordez jamais l'appareil à des câbles2. Ne raccordez jamais l'appareil à des câbles2. Ne raccordez jamais l'appareil à des câbles
sous tension de plus de 60 V AC ou 60 V DC ousous tension de plus de 60 V AC ou 60 V DC ou
à des appareils avec des tensions de plus de
60 V AC ou 60 V DC.60 V AC ou 60 V DC.

3.3. L'ouverture du boîtier annule la garantie !L'ouverture du boîtier annule la garantie !
4. Ne vous adressez qu'à des centres de service4. Ne vous adressez qu'à des centres de service

agréés par Softing.

Pour éviter tout risque d'incendie , de choc
électrique , de blessure ou de dommage à
l'appareil :
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Operation

1 Port de test RJ45

Écran rétroéclairé

Bouton de test

Bouton marche/arrêt

Opération

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Operation

1

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 6

CableMaster 210 Quick Start Guide FR

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Operation

1

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Operation

1

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Operation

1
CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Operation

1

Remote interne (5) - amovible
Le remote interne peut être utilisé aussi bien dans
l'appareil qu'à l'extérieur.
Pour retirer le remote de l'appareil , il suffit de
tirer le remote vers le bas pour le sortir de
l'appareil principal.
Le remote interne porte l'identifiant #1.
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Générateur de son - bouton

Couvercle de batterie

Mise en marche
Appuyez brièvement sur n'importe quel bouton.
Si vous maintenez brièvement la touche (3)
enfoncée , le mode de câblage est
immédiatement activé.
Si vous maintenez brièvement la touche (6)
enfoncé , le générateur de sons est
immédiatement activé.
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Mise hors tension
L'appareil s'éteint automatiquement.
Si vous maintenez la touche (4) enfoncée ,
l'appareil s'éteint.

Test individuel
Si vous maintenez la touche (3) enfoncée
brièvement , l'appareil démarre un test de
câblage.

Test continu
Si vous maintenez la touche (3) enfoncée , le
mode de test continu est activé. Dans ce mode ,
des tests de câblage sont effectués en continu
jusqu'à ce que le mode soit quitté.

Activer le rétroéclairage
Maintenez brièvement la touche (4) enfoncée
lorsque l'appareil est allumé.

Générateur de sons
Maintenir la touche (6) enfoncée brièvement pour
activer le générateur de sons. Appuyer plusieurs
fois sur la touche (6) permet de faire défiler les
modes de fonctionnement du générateur de sons.
Le son émis par l'appareil peut être capté par des
récepteurs compatibles comme par ex CP15.
Il est possible de sélectionner différentes
séquences sonores et combinaisons de fils ou de
paires.

Pour changer les piles , ouvrir le compartiment à
piles (7) et remplacer les deux piles AAA. N'utiliser
que des piles alcalines de 1,5 V.

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Operation

1

2

3

4

5

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Operation

1

6

7

© 2023 Softing IT Networks GmbH
CableMaster 210
Quick Reference Guide
v1.1223
itnetworks.softing.com



CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

La primera y segunda línea de la pantalla
muestran el estado de la unidad.
La tercera línea de la pantalla muestra el estado
objetivo del cableado con los hilos 1-8 y la
pantalla.
La cuarta línea de la pantalla muestra el estado
actual del cablead.

Aprobado - se muestra cuando no se encuentra
ningún fallo.

Pares cruzados - se muestra cuando los pares de
cables se han cruzado de tal manera que Ethernet
puede seguir funcionando, por ejemplo, los pares
12 y 36 cruzados.

Prueba continua - se muestra cuando la unidad
está en modo de prueba continua.

Generador de tonos encendido.

Hilos cruzados - se muestra cuando los hilos de un
par se cruzan, por ejemplo, el par 12 pasa al 21.

Advertencia de tensión - se muestra cuando la
unidad ha detectado tensión en el puerto de
prueba.

Baja tensión de la batería - se muestra cuando las
baterías AAA de la unidad están casi agotadas.

Fallo - se muestra cuando se encuentra un fallo en
el diagrama de cableado.

Split-Pair - se muestra si se ha detectado el mismo
intercambio de núcleos en ambos lados de la vía.

Cortocircuito - se muestra cuando se encuentra un
cortocircuito en el diagrama de cableado.

Abierto - se muestra cuando se encuentran
extremos abiertos en el diagrama de cableado.

Número del control remoto detectado.
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Para obtener servicio, asistencia y más 
información sobre los productos, visite nuestro 
sitio web softing.itnetworks.com
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Servicio y asistencia

Seguridad
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Safety
Sicherheit
Sécurité
Seguridad
Sicurezza
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 pre ent fire  electric ck  in ur  r damage t  t e e uipment
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pecificati n
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 r  r e uipment it  ltage  greater t an
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ntact nl  er ice center  aut rized  fting

ur ermeidung n euer  tr m c lag  erletzungen der 
c den am Ger t

er enden ie da  Ger t nur inner al  der 
Ger te pezifikati nen

a  Ger t nie an pannung f rende erka elungen n
me r al    der   der Ger te mit pannungen

n me r al    der   an c lie en
ei ffnung de  Ge u e  erli c t die Ge rlei tung
enden ie ic  nur an er icezentren  die n fting

aut ri iert ind

ur é iter t ut ri ue d incendie  de c c électri ue  de le ure 
u de d mmage  l appareil 

utili ez l appareil ue dan  le cadre de  pécificati n  de
l appareil

e racc rdez amai  l appareil  de  c le  u  ten i n de
plu  de   u   u  de  appareil  a ec de
ten i n  de plu  de   u  
L u erture du tier annule la garantie 

e u  adre ez u  de  centre  de er ice agréé  par
fting

ara e itar incendi  de carga  eléctrica  le i ne   da  en el 
aparat

tilice la unidad l  dentr  de la  e pecificaci ne  de la
mi ma

 c necte nunca la unidad a un ca lead  c n ten i n ue
upere l     ni a e uip  c n ten i ne
uperi re  a l    

La apertura de la carca a anula la garantía
irí a e nicamente a l  centr  de er ici  aut rizad  p r
fting

er e itare incendi  c e elettric e  le i ni  danni
all apparecc i

tilizzare l unit  l  entr  le pecific e 
n c llegare mai l unit  a ca i tt  ten i ne uperi ri a

    ad apparecc iature c n ten i ne uperi re
a   
L apertura dell all ggiament  annulla la garanzia
Ri lger i l  ai centri di a i tenza aut rizzati da fting

  
        

      
  

 fting

anual  in t er language  and furt er d cumentati n f r t e
LinkXpert erie  can e f und n ur e ite
itnet rk fting c m

i  uick guide d e  n t replace t e manual  r a detailed
de cripti n f t e indi idual te t  plea e read t e manual

and c er in eiteren prac en und eitere kumentati n 
f r die LinkXpert- erie finden ie auf un erer e eite
itnet rk fting c m

ie e Kurzanleitung er etzt nic t da  and uc  r eine 
detaillierte e c rei ung der einzelnen e t  le en ie itte da  

and uc

u  tr u erez de  manuel  dan  d autre  langue  et d autre
d cumentati n  p ur la érie LinkXpert ur n tre ite nternet
itnet rk fting c m

e guide de démarrage rapide ne remplace pa  le manuel  ur
une de cripti n détaillée de  différent  te t  euillez c n ulter le
manuel

n nue tra página e  itnet rk fting c m enc ntrará
manuale  en tr  idi ma   má  d cumentaci n re la erie
LinkXpert

ta guía rápida n  u titu e al manual  ara una de cripci n
detallada de cada una de la  prue a  lea el manual

 manuali in altre lingue e ulteri re d cumentazi ne per la erie
LinkXpert n  di p ni ili ul n tr  it  itnet rk fting c m

Que ta guida rapida n n titui ce il manuale  er una
de crizi ne dettagliata dei ing li te t  i prega di leggere il
manuale

LinkXpert  

itnet rk fting c m

ntent marked it   nl  applie  t  LinkXpert  and i  
n t upp rted  LinkXpert 

n alte  die mit  gekennzeic net ind  treffen nur ei 
LinkXpert  zu und erden nic t n LinkXpert  unter t tzt

Le  c ntenu  mar ué   appli uent uni uement  LinkXpert
 et ne nt pa  pri  en c arge par LinkXpert 

l c ntenid  marcad  c n  l  e aplica a LinkXpert   n
e  c mpati le c n LinkXpert 

l c ntenut  marcat  c n  i applica l  a LinkXpert  e n n 
 upp rtat  da LinkXpert 

    LinkXpert  
LinkXpert  
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Serv ice,  Sup p o rt r er ice  upp rt and furt er pr duct inf rmati n plea e i it 
ur e ite itnet rk fting c m

r er ice  upp rt und eiterf rende r duktinf rmati nen
e uc en ie itte un ere e eite itnet rk fting c m

ur le er ice  l a i tance et de  inf rmati n  c mplémentaire
ur le  pr duit  euillez c n ulter n tre ite e

itnet rk fting c m

ara tener er ici  a i tencia  má  inf rmaci n re l
pr duct  i ite nue tr  iti  e  itnet rk fting c m

er il er izi  il upp rt  e ulteri ri inf rmazi ni ui pr d tti
i itate il n tr  it  e  itnet rk fting c m itnet rk fting c m

E N D E F R E S I T C N

A b o ut L in k X p ert
Ü b er L in k X p ert
À  p ro p o s  de L in k X p ert
A cerca de L in k X p ert
I n fo rm azio n i s u L in k X p ert

L in k X p ert

e LinkXpert de ice  are u ed f r c mmi i ning and 
tr u le ting t ernet net rk  and de ice

e LinkXpert  i  peciall  de igned f r net rk  a ed n 
c pper ca ling

e LinkXpert  upp rt  n t nl  c pper ut al  fi er ptic
and ifi net rk

ie Ger te der LinkXpert- erie dienen zur n etrie na me n 
t ernet- etz erken und -Ger ten  ie zur e ler uc e
er LinkXpert  i t peziell au geric tet f r etz erke 
a ierend auf Kupfer- erka elungen
er LinkXpert  unter t tzt ne en Kupfer- auc  Gla fa er- und
L - etz erke

Le  appareil  LinkXpert er ent  la mi e en er ice et au dépannage
de ré eau  t ernet et  leur  appareil
Le LinkXpert  e t pécialement c n u p ur le  ré eau  de
c lage  en cui re
Le LinkXpert  prend en c arge le  ré eau  fi re pti ue et ifi
en plu  de  ré eau  cui re

L  di p iti  LinkXpert e utilizan para la pue ta en marc a  la
re luci n de pr lema  de rede   di p iti  t ernet

l LinkXpert  e tá e pecialmente di e ad  para rede  a ada  en
ca lead  de c re

l LinkXpert  admite rede  de fi ra ptica  ifi  ademá  de la
de c re

 di p iti i LinkXpert n  utilizzati per la me a in er izi  e la
ri luzi ne dei pr lemi di reti e di p iti i t ernet
LinkXpert   app itamente pr gettat  per le reti a ate ul
ca laggi  in rame
LinkXpert  upp rta le reti in fi ra ttica e ifi ltre al rame

LinkXpert  
LinkXpert   
LinkXpert   

O p eratin g co n cep t
B edien k o n zep t
C o n cep t d' util is atio n
C o n cep to  de fun cio n am ien to
C o n cetto  o p erativ o

LinkXpert upp rt  t a ic appr ac e  f r t ernet net rk 
te ting
1. A uto tes t
2. ndi idual te t  under T o o l s

ut te t  are u eful en t e ame te t e uence i  t  e 
repeated ften ut te t  u e predefined p ro fil es  t at define t e 
e uence f te t
ingle te t  are e peciall  u eful en err r  are t  e f und in a

net rk r en nl  ne pecific parameter i  t  e c ecked n 
a p rt  ll e t  are t red in SI T E S

LinkXpert unter t tzt z ei grundlegende n tze f r da  e ten 
n t ernet- etz erken

1. A uto tes t
2. ndi iduelle e t  unter T o o l s

ut te t  ind n tzlic  enn die gleic e e t e uenz ft
ieder lt erden ll  ut te t  er enden rdefinierte 

P ro fil e, elc e die e t e uenz definieren.  
inzelte t  ind r allem dann inn ll  enn e ler in einem
etz erk gefunden erden llen der enn nur ein e timmter 
arameter an einem rt erpr ft erden ll  lle e t  
erden in SI T E S ge peic ert

LinkXpert upp rte deu appr c e  de a e p ur te ter le  
ré eau  t ernet 
1 . A uto tes t
2 . e t  indi iduel  u  O util s
Le  aut te t  nt utile  l r ue la m me é uence de te t d it tre
répétée u ent  Le  aut te t  utili ent de  p ro fil s prédéfini  ui
défini ent la é uence de te t .  
Le  te t  indi iduel  nt urt ut utile  l r u il agit de tr u er de
erreur  dan  un ré eau u de ne érifier u un param tre préci  ur
un p rt  u  le  te t  nt enregi tré  dan  SI T E S

LinkXpert admite d  enf ue  á ic  para pr ar la  rede
t ernet

1 . A uto tes t
2 . rue a  indi iduale  en H erram ien tas
La  prue a  aut mática  n tile  cuand  la mi ma ecuencia de
prue a de e repetir e muc a  ece  La  prue a  aut mática
utilizan p erfil es predefinid  ue definen la ecuencia de la
prue a .  
La  prue a  indi iduale  n e pecialmente tile  cuand  a  ue
enc ntrar err re  en una red  cuand  l  a  ue c mpr ar un
parámetr  e pecífic  en un puert  da  la  prue a  e almacenan
en SI T E S

LinkXpert upp rta due appr cci di a e per te tare le reti t ernet
1 . A uto tes t
2 . e t indi iduali in Strum en ti
 te t aut matici n  utili uand  la te a e uenza di te t de e

e ere ripetuta pi  lte   te t aut matici utilizzan
p ro fil ipredefiniti c e defini c n  la e uenza di te t .  
 te t indi iduali n  partic larmente utili uand  i de n

tr are err ri in una rete  uand  i de e c ntr llare l  un
parametr  pecific  in una p rta  utti i te t n  mem rizzati in
SI T E S

LinkXpert  
1 .
2 .

SI T E S.

C o n n ectio n s  an d C o n tro l s
A n s chl ü s s e un d B edien el em en te
C o n n ex io n s  et co m m an des
C o n ex io n es  y co n tro l es
C o n n es s io n i e co n tro l l i

1 n ff itc  f r fla lig t 
L   c nnecti n tatu  f t ernet interface

rt pre  turn  n t e de ice r ake  up t e de ice fr m 
tand-  m de

L ng pre   ec turn  ff t e de ice
L ng pre   ec re tart  t e de ice

1 in u - c alter f r die a c enlampe 
L  zeigt er indung tatu  der t ernet c nitt telle n  
Kurze  r cken der a te c altet da  Ger t ein der eckt 
da  Ger t au  dem tand - du
Lange  r cken   ek  c altet da  Ger t a
Lange  r cken   ek  tartet da  Ger t neu

1 nterrupteur marc e arr t p ur la lampe de p c e 
La L  indi ue l état de c nne i n de l interface u de  interface  

t ernet
n appui c urt ur le ut n allume l appareil u le rt du m de 
eille
ppui l ng   ec éteint l appareil
ppui l ng   ec redémarre l appareil

1 nterrupt r de encendid apagad  de la linterna 
l L  mue tra el e tad  de c ne i n de la  interfaz e  t ernet  
na pul aci n c rta enciende la unidad  la de pierta del m d  de 

e pera
na pul aci n larga  eg  apaga la unidad
na pul aci n larga  eg  reinicia la unidad

1 nterrutt re n ff per la t rcia 
l L  m tra l  tat  di c nne i ne dell interfaccia  delle 

interfacce  t ernet
na re e pre i ne accende l unit   la eglia dalla m dalit  

tand-
remend  a lung   ec i pegne l unit
remend  a lung   ec i ria ia l unit

1    
L  

 
 

2    interface 2    c nitt telle 2  nterface  2  nterfaz  2  nterfaccia  2   

3   p er uppl 3   pannung er rgung 3  limentati n en c urant c ntinu 3  uente de alimentaci n de 3  limentazi ne 3

4  uc - en iti e creen 4 er r-empfindlic er ild c irm uc creen 4  cran en i le au t uc er écran tactile 4 antalla táctil t uc creen 4 c erm  en i ile al tatt  t uc creen 4  

5  n ff itc  f t e de ice
en t e de ice i  n tand  m de  t e utt n turn  n t e

creen again
L  indicate  perating tatu
Green  n
Green fla ing  atter  c arging
Red  atter  alm t empt

5 in u - c alter de  Ger te
ei eing c altetem Ger t im tand - du  c altet die a te 

den ild c irm ieder ein
L  zeigt den etrie zu tand
Gr n  in
Gr n linkend  kku l dt
R t  kku fa t leer

5 nterrupteur marc e arr t de l appareil
L r ue l appareil e t allumé en m de eille  la t uc e rallume 
l écran
La L  indi ue l état de f ncti nnement

ert  n marc e
ert clign tant  batterie en c arge

R uge  batterie pre ue ide

5  nterrupt r de encendid apagad  de la unidad
tand  en m d  e pera  el interrupt r de encendid  uel e a

encender la pantalla
l L  indica el e tad  de funci namient
erde  ncendid
erde parpadeante  arga de la atería

R  atería ca i acía

5  nterrutt re n ff dell unit
Quand  l unit   acce a in m dalit  tand  il pul ante riaccende l  
c erm
l L  indica l  tat  di funzi nament
erde  n
erde lampeggiante  atteria in carica

R  atteria ua i carica

5

L   

6  l t f r  m dule   nl 6 in c u  f r - dul nur 6  mplacement p ur m dule  uni uement 6  Ranura para m dul   l  6  l t per m dul   l  6    

7  ite-lig t L  fla lig t 7  ei -Lic t L   a c enlampe 7  L  lanc e lampe de p c e 7  L  de luz lanca linterna 7  L  a luce ianca t rcia 7  L  

8  Red-lig t cla   la er nm  it  mm ferrule   nl 8 R t-Lic t Kla e  La er nm  mit  mm errule  nur 8 La er r uge de cla e  nm  a ec ferrule de  mm  
uni uement 

8 Lá er de luz r a de cla e   nm  c n férula de mm  l  8 La er a luce r a di cla e  nm  c n g iera da mm  l  8  nm       

9  R  c nnect r f r ca le and net rk te ting 9 R  n c lu  f r Ka el- und etz erk- e t 9 nnecteur R  p ur le  te t  de c le  et de ré eau 9 nect r R  para prue a  de ca le   rede 9 nnett re R  per te t di ca i e reti 9  R   

P l eas e n o te:
 f an  m dule i  plugged int  t e LinkXpert  t e R  p rt

i  di a led and all ired net rk te t  ill nl  rk t r ug  t e
 p rt

 r file  can n  l nger e edited nce te t  u ing t e e pr file
a e een a ed

B itte b eachten  Sie:
 t im LinkXpert  ein - dul einge teckt   i t der R  
rt deakti iert und alle ka elge undenen etz erkte t  

funkti nieren nur er den - rt
 r file k nnen nic t me r editiert erden  ald e t  

ge peic ert urden  die die e r file er enden

V euil l ez n o ter q ue :
  i un m dule  e t in éré dan  le LinkXpert  le p rt R  e t 

dé acti é et t u  le  te t  ré eau c lé  ne f ncti nnent ue ia le 
p rt 

  Le  pr fil  ne peu ent plu  tre édité  une f i  ue le  te t
utili ant ce  pr fil  nt été enregi tré

T en ga en  cuen ta:
 i e c necta un m dul   en el LinkXpert  el puert  R  e 

de acti a  t da  la  prue a  de red p r ca le l  funci narán a 
tra é  del puert  

 L  perfile  a n  e pueden editar una ez ue e an guardad  
la  prue a  ue utilizan e t  perfile

Si p rega di n o tare:
 e un m dul    in erit  nel LinkXpert  la p rta R  

di a ilitata e tutti i te t di rete ca lata funzi nerann  l
attra er  la p rta 

  pr fili n n p n  pi  e ere m dificati una lta c e i te t c e
utilizzan  ue ti pr fili n  tati al ati

     LinkXpert   R   
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Para evitar incendios, descargas eléctricas,Para evitar incendios, descargas eléctricas,
lesiones o daños en el aparato:lesiones o daños en el aparato:
1. Utilice la unidad sólo dentro de las1. Utilice la unidad sólo dentro de las1. Utilice la unidad sólo dentro de las1. Utilice la unidad sólo dentro de las1. Utilice la unidad sólo dentro de las1. Utilice la unidad sólo dentro de las1. Utilice la unidad sólo dentro de las1. Utilice la unidad sólo dentro de las

especificaciones de la misma.especificaciones de la misma.
2. No conecte nunca la unidad a un cableado con2. No conecte nunca la unidad a un cableado con2. No conecte nunca la unidad a un cableado con2. No conecte nunca la unidad a un cableado con2. No conecte nunca la unidad a un cableado con

tensión que supere los 60VAC o 60VDC ni a
equipos con tensiones superiores a los 60VACequipos con tensiones superiores a los 60VAC
o 60VDC.o 60VDC.

3.3. La apertura de la carcasa anula la garantía.
4. Diríjase únicamente a los centros de servicio4. Diríjase únicamente a los centros de servicio4. Diríjase únicamente a los centros de servicio4. Diríjase únicamente a los centros de servicio4. Diríjase únicamente a los centros de servicio

autorizados por Softing.
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Operation

1 Puerto de prueba RJ45

Pantalla retroiluminada

Botón de prueba

Botón de encendido/apagado

Opération
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Operation

1

Remote interno (5)- extraíble
El mando a distancia interno puede utilizarse
tanto en la unidad como en el exterior.
Para retirar el mando de la unidad, tire del
mando hacia abajo y fuera de la unidad
principal.
El remoto interno tiene la identificación #1.
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Operation

1

Generador de sonido - botón

Tapa de la pila

Encendido
Mantenga brevemente pulsada cualquier
tecla.
Si mantiene pulsada brevemente la tecla (3),
el modo de cableado se activa
inmediatamente.
Si mantiene pulsada brevemente la tecla (6),
el generador de tonos se activa
inmediatamente.

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Operation

1

Mise hors tension
L'appareil s'éteint automatiquement.
Si vous maintenez la touche (4) enfoncée ,
l'appareil s'éteint.
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2

3

4

5
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6

7
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Test individuel
Si vous maintenez la touche (3) enfoncée
brièvement , l'appareil démarre un test de
câblage.

Test continu
Si vous maintenez la touche (3) enfoncée , le
mode de test continu est activé. Dans ce mode ,
des tests de câblage sont effectués en continu
jusqu'à ce que le mode soit quitté.

Activer le rétroéclairage
Maintenez brièvement la touche (4) enfoncée
lorsque l'appareil est allumé.

Générateur de sons
Maintenir la touche (6) enfoncée brièvement pour
activer le générateur de sons. Appuyer plusieurs
fois sur la touche (6) permet de faire défiler les
modes de fonctionnement du générateur de sons.
Le son émis par l'appareil peut être capté par des
récepteurs compatibles comme par ex CP15.
Il est possible de sélectionner différentes
séquences sonores et combinaisons de fils ou de
paires.

Pour changer les piles , ouvrir le compartiment à
piles (7) et remplacer les deux piles AAA. N'utiliser
que des piles alcalines de 1,5 V.

© 2023 Softing IT Networks GmbH
CableMaster 210
Quick Reference Guide
v1.1223
itnetworks.softing.com
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La prima e la seconda riga dello schermo mostrano
lo stato del dispositivo.
La terza riga dello schermo mostra lo stato
previsto del cablaggio con i fili 1-8 e lo schermo.
La quarta riga dello schermo mostra lo stato
attuale del cablaggio.

Passato - viene visualizzato quando non sono stati
trovati errori sul cablaggio.

Coppie incrociate - viene visualizzato quando le
coppie di fili sono state incrociate in modo tale che
Ethernet possa ancora funzionare, ad esempio le
coppie 12 e 36 incrociate.

Test di continuità - viene visualizzato quando il
dispositivo è in modalità test di continuità.

Generatore di toni acceso.

Fili incrociati - viene visualizzato quando i fili di
una coppia sono incrociati, ad esempio la coppia
12 va al 21.

Avviso di tensione - viene visualizzato quando il
dispositivo ha rilevato una tensione sulla porta di
test.

Batteria scarica  - viene visualizzato quando le
batterie AAA del dispositivo sono quasi scariche
vuote.

Errore - visualizzato quando viene trovato un
errore nello schema del i cablaggio.

Split-Pair  - viene visualizzato se lo stesso scambio
di fili  è stato rilevato su entrambi i lati della linea.

Corto circuito - viene visualizzato quando viene
trovato un corto circuito nello schema elettrico.

Aperto - viene visualizzato quando nello schema
elettrico vengono trovate estremità aperte.

Numero del telecomando rilevato.

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Per il servizio, il supporto e ulteriori informazioni
sui prodotti, visitate il nostro sito web
softing.itnetworks.com
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Servizio e assistenza

Sicurezza
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Safety
Sicherheit
Sécurité
Seguridad
Sicurezza

E N D E F R E S I T C N

 pre ent fire  electric ck  in ur  r damage t  t e e uipment
e t e in trument nl  it in t e in trument

pecificati n
e er c nnect t e in trument t  li e iring f m re t an

 r  r e uipment it  ltage  greater t an
 r 

pening t e ca e ill id t e arrant
ntact nl  er ice center  aut rized  fting

ur ermeidung n euer  tr m c lag  erletzungen der 
c den am Ger t

er enden ie da  Ger t nur inner al  der 
Ger te pezifikati nen

a  Ger t nie an pannung f rende erka elungen n
me r al    der   der Ger te mit pannungen

n me r al    der   an c lie en
ei ffnung de  Ge u e  erli c t die Ge rlei tung
enden ie ic  nur an er icezentren  die n fting

aut ri iert ind

ur é iter t ut ri ue d incendie  de c c électri ue  de le ure 
u de d mmage  l appareil 

utili ez l appareil ue dan  le cadre de  pécificati n  de
l appareil

e racc rdez amai  l appareil  de  c le  u  ten i n de
plu  de   u   u  de  appareil  a ec de
ten i n  de plu  de   u  
L u erture du tier annule la garantie 

e u  adre ez u  de  centre  de er ice agréé  par
fting

ara e itar incendi  de carga  eléctrica  le i ne   da  en el 
aparat

tilice la unidad l  dentr  de la  e pecificaci ne  de la
mi ma

 c necte nunca la unidad a un ca lead  c n ten i n ue
upere l     ni a e uip  c n ten i ne
uperi re  a l    

La apertura de la carca a anula la garantía
irí a e nicamente a l  centr  de er ici  aut rizad  p r
fting

er e itare incendi  c e elettric e  le i ni  danni
all apparecc i

tilizzare l unit  l  entr  le pecific e 
n c llegare mai l unit  a ca i tt  ten i ne uperi ri a

    ad apparecc iature c n ten i ne uperi re
a   
L apertura dell all ggiament  annulla la garanzia
Ri lger i l  ai centri di a i tenza aut rizzati da fting

  
        

      
  

 fting

anual  in t er language  and furt er d cumentati n f r t e
LinkXpert erie  can e f und n ur e ite
itnet rk fting c m

i  uick guide d e  n t replace t e manual  r a detailed
de cripti n f t e indi idual te t  plea e read t e manual

and c er in eiteren prac en und eitere kumentati n 
f r die LinkXpert- erie finden ie auf un erer e eite
itnet rk fting c m

ie e Kurzanleitung er etzt nic t da  and uc  r eine 
detaillierte e c rei ung der einzelnen e t  le en ie itte da  

and uc

u  tr u erez de  manuel  dan  d autre  langue  et d autre
d cumentati n  p ur la érie LinkXpert ur n tre ite nternet
itnet rk fting c m

e guide de démarrage rapide ne remplace pa  le manuel  ur
une de cripti n détaillée de  différent  te t  euillez c n ulter le
manuel

n nue tra página e  itnet rk fting c m enc ntrará
manuale  en tr  idi ma   má  d cumentaci n re la erie
LinkXpert

ta guía rápida n  u titu e al manual  ara una de cripci n
detallada de cada una de la  prue a  lea el manual

 manuali in altre lingue e ulteri re d cumentazi ne per la erie
LinkXpert n  di p ni ili ul n tr  it  itnet rk fting c m

Que ta guida rapida n n titui ce il manuale  er una
de crizi ne dettagliata dei ing li te t  i prega di leggere il
manuale

LinkXpert  

itnet rk fting c m

ntent marked it   nl  applie  t  LinkXpert  and i  
n t upp rted  LinkXpert 

n alte  die mit  gekennzeic net ind  treffen nur ei 
LinkXpert  zu und erden nic t n LinkXpert  unter t tzt

Le  c ntenu  mar ué   appli uent uni uement  LinkXpert
 et ne nt pa  pri  en c arge par LinkXpert 

l c ntenid  marcad  c n  l  e aplica a LinkXpert   n
e  c mpati le c n LinkXpert 

l c ntenut  marcat  c n  i applica l  a LinkXpert  e n n 
 upp rtat  da LinkXpert 

    LinkXpert  
LinkXpert  
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Serv ice,  Sup p o rt r er ice  upp rt and furt er pr duct inf rmati n plea e i it 
ur e ite itnet rk fting c m

r er ice  upp rt und eiterf rende r duktinf rmati nen
e uc en ie itte un ere e eite itnet rk fting c m

ur le er ice  l a i tance et de  inf rmati n  c mplémentaire
ur le  pr duit  euillez c n ulter n tre ite e

itnet rk fting c m

ara tener er ici  a i tencia  má  inf rmaci n re l
pr duct  i ite nue tr  iti  e  itnet rk fting c m

er il er izi  il upp rt  e ulteri ri inf rmazi ni ui pr d tti
i itate il n tr  it  e  itnet rk fting c m itnet rk fting c m

E N D E F R E S I T C N

A b o ut L in k X p ert
Ü b er L in k X p ert
À  p ro p o s  de L in k X p ert
A cerca de L in k X p ert
I n fo rm azio n i s u L in k X p ert

L in k X p ert

e LinkXpert de ice  are u ed f r c mmi i ning and 
tr u le ting t ernet net rk  and de ice

e LinkXpert  i  peciall  de igned f r net rk  a ed n 
c pper ca ling

e LinkXpert  upp rt  n t nl  c pper ut al  fi er ptic
and ifi net rk

ie Ger te der LinkXpert- erie dienen zur n etrie na me n 
t ernet- etz erken und -Ger ten  ie zur e ler uc e
er LinkXpert  i t peziell au geric tet f r etz erke 
a ierend auf Kupfer- erka elungen
er LinkXpert  unter t tzt ne en Kupfer- auc  Gla fa er- und
L - etz erke

Le  appareil  LinkXpert er ent  la mi e en er ice et au dépannage
de ré eau  t ernet et  leur  appareil
Le LinkXpert  e t pécialement c n u p ur le  ré eau  de
c lage  en cui re
Le LinkXpert  prend en c arge le  ré eau  fi re pti ue et ifi
en plu  de  ré eau  cui re

L  di p iti  LinkXpert e utilizan para la pue ta en marc a  la
re luci n de pr lema  de rede   di p iti  t ernet

l LinkXpert  e tá e pecialmente di e ad  para rede  a ada  en
ca lead  de c re

l LinkXpert  admite rede  de fi ra ptica  ifi  ademá  de la
de c re

 di p iti i LinkXpert n  utilizzati per la me a in er izi  e la
ri luzi ne dei pr lemi di reti e di p iti i t ernet
LinkXpert   app itamente pr gettat  per le reti a ate ul
ca laggi  in rame
LinkXpert  upp rta le reti in fi ra ttica e ifi ltre al rame

LinkXpert  
LinkXpert   
LinkXpert   

O p eratin g co n cep t
B edien k o n zep t
C o n cep t d' util is atio n
C o n cep to  de fun cio n am ien to
C o n cetto  o p erativ o

LinkXpert upp rt  t a ic appr ac e  f r t ernet net rk 
te ting
1. A uto tes t
2. ndi idual te t  under T o o l s

ut te t  are u eful en t e ame te t e uence i  t  e 
repeated ften ut te t  u e predefined p ro fil es  t at define t e 
e uence f te t
ingle te t  are e peciall  u eful en err r  are t  e f und in a

net rk r en nl  ne pecific parameter i  t  e c ecked n 
a p rt  ll e t  are t red in SI T E S

LinkXpert unter t tzt z ei grundlegende n tze f r da  e ten 
n t ernet- etz erken

1. A uto tes t
2. ndi iduelle e t  unter T o o l s

ut te t  ind n tzlic  enn die gleic e e t e uenz ft
ieder lt erden ll  ut te t  er enden rdefinierte 

P ro fil e, elc e die e t e uenz definieren.  
inzelte t  ind r allem dann inn ll  enn e ler in einem
etz erk gefunden erden llen der enn nur ein e timmter 
arameter an einem rt erpr ft erden ll  lle e t  
erden in SI T E S ge peic ert

LinkXpert upp rte deu appr c e  de a e p ur te ter le  
ré eau  t ernet 
1 . A uto tes t
2 . e t  indi iduel  u  O util s
Le  aut te t  nt utile  l r ue la m me é uence de te t d it tre
répétée u ent  Le  aut te t  utili ent de  p ro fil s prédéfini  ui
défini ent la é uence de te t .  
Le  te t  indi iduel  nt urt ut utile  l r u il agit de tr u er de
erreur  dan  un ré eau u de ne érifier u un param tre préci  ur
un p rt  u  le  te t  nt enregi tré  dan  SI T E S

LinkXpert admite d  enf ue  á ic  para pr ar la  rede
t ernet

1 . A uto tes t
2 . rue a  indi iduale  en H erram ien tas
La  prue a  aut mática  n tile  cuand  la mi ma ecuencia de
prue a de e repetir e muc a  ece  La  prue a  aut mática
utilizan p erfil es predefinid  ue definen la ecuencia de la
prue a .  
La  prue a  indi iduale  n e pecialmente tile  cuand  a  ue
enc ntrar err re  en una red  cuand  l  a  ue c mpr ar un
parámetr  e pecífic  en un puert  da  la  prue a  e almacenan
en SI T E S

LinkXpert upp rta due appr cci di a e per te tare le reti t ernet
1 . A uto tes t
2 . e t indi iduali in Strum en ti
 te t aut matici n  utili uand  la te a e uenza di te t de e

e ere ripetuta pi  lte   te t aut matici utilizzan
p ro fil ipredefiniti c e defini c n  la e uenza di te t .  
 te t indi iduali n  partic larmente utili uand  i de n

tr are err ri in una rete  uand  i de e c ntr llare l  un
parametr  pecific  in una p rta  utti i te t n  mem rizzati in
SI T E S

LinkXpert  
1 .
2 .

SI T E S.

C o n n ectio n s  an d C o n tro l s
A n s chl ü s s e un d B edien el em en te
C o n n ex io n s  et co m m an des
C o n ex io n es  y co n tro l es
C o n n es s io n i e co n tro l l i

1 n ff itc  f r fla lig t 
L   c nnecti n tatu  f t ernet interface

rt pre  turn  n t e de ice r ake  up t e de ice fr m 
tand-  m de

L ng pre   ec turn  ff t e de ice
L ng pre   ec re tart  t e de ice

1 in u - c alter f r die a c enlampe 
L  zeigt er indung tatu  der t ernet c nitt telle n  
Kurze  r cken der a te c altet da  Ger t ein der eckt 
da  Ger t au  dem tand - du
Lange  r cken   ek  c altet da  Ger t a
Lange  r cken   ek  tartet da  Ger t neu

1 nterrupteur marc e arr t p ur la lampe de p c e 
La L  indi ue l état de c nne i n de l interface u de  interface  

t ernet
n appui c urt ur le ut n allume l appareil u le rt du m de 
eille
ppui l ng   ec éteint l appareil
ppui l ng   ec redémarre l appareil

1 nterrupt r de encendid apagad  de la linterna 
l L  mue tra el e tad  de c ne i n de la  interfaz e  t ernet  
na pul aci n c rta enciende la unidad  la de pierta del m d  de 

e pera
na pul aci n larga  eg  apaga la unidad
na pul aci n larga  eg  reinicia la unidad

1 nterrutt re n ff per la t rcia 
l L  m tra l  tat  di c nne i ne dell interfaccia  delle 

interfacce  t ernet
na re e pre i ne accende l unit   la eglia dalla m dalit  

tand-
remend  a lung   ec i pegne l unit
remend  a lung   ec i ria ia l unit

1    
L  

 
 

2    interface 2    c nitt telle 2  nterface  2  nterfaz  2  nterfaccia  2   

3   p er uppl 3   pannung er rgung 3  limentati n en c urant c ntinu 3  uente de alimentaci n de 3  limentazi ne 3

4  uc - en iti e creen 4 er r-empfindlic er ild c irm uc creen 4  cran en i le au t uc er écran tactile 4 antalla táctil t uc creen 4 c erm  en i ile al tatt  t uc creen 4  

5  n ff itc  f t e de ice
en t e de ice i  n tand  m de  t e utt n turn  n t e

creen again
L  indicate  perating tatu
Green  n
Green fla ing  atter  c arging
Red  atter  alm t empt

5 in u - c alter de  Ger te
ei eing c altetem Ger t im tand - du  c altet die a te 

den ild c irm ieder ein
L  zeigt den etrie zu tand
Gr n  in
Gr n linkend  kku l dt
R t  kku fa t leer

5 nterrupteur marc e arr t de l appareil
L r ue l appareil e t allumé en m de eille  la t uc e rallume 
l écran
La L  indi ue l état de f ncti nnement

ert  n marc e
ert clign tant  batterie en c arge

R uge  batterie pre ue ide

5  nterrupt r de encendid apagad  de la unidad
tand  en m d  e pera  el interrupt r de encendid  uel e a

encender la pantalla
l L  indica el e tad  de funci namient
erde  ncendid
erde parpadeante  arga de la atería

R  atería ca i acía

5  nterrutt re n ff dell unit
Quand  l unit   acce a in m dalit  tand  il pul ante riaccende l  
c erm
l L  indica l  tat  di funzi nament
erde  n
erde lampeggiante  atteria in carica

R  atteria ua i carica

5

L   

6  l t f r  m dule   nl 6 in c u  f r - dul nur 6  mplacement p ur m dule  uni uement 6  Ranura para m dul   l  6  l t per m dul   l  6    

7  ite-lig t L  fla lig t 7  ei -Lic t L   a c enlampe 7  L  lanc e lampe de p c e 7  L  de luz lanca linterna 7  L  a luce ianca t rcia 7  L  

8  Red-lig t cla   la er nm  it  mm ferrule   nl 8 R t-Lic t Kla e  La er nm  mit  mm errule  nur 8 La er r uge de cla e  nm  a ec ferrule de  mm  
uni uement 

8 Lá er de luz r a de cla e   nm  c n férula de mm  l  8 La er a luce r a di cla e  nm  c n g iera da mm  l  8  nm       

9  R  c nnect r f r ca le and net rk te ting 9 R  n c lu  f r Ka el- und etz erk- e t 9 nnecteur R  p ur le  te t  de c le  et de ré eau 9 nect r R  para prue a  de ca le   rede 9 nnett re R  per te t di ca i e reti 9  R   

P l eas e n o te:
 f an  m dule i  plugged int  t e LinkXpert  t e R  p rt

i  di a led and all ired net rk te t  ill nl  rk t r ug  t e
 p rt

 r file  can n  l nger e edited nce te t  u ing t e e pr file
a e een a ed

B itte b eachten  Sie:
 t im LinkXpert  ein - dul einge teckt   i t der R  
rt deakti iert und alle ka elge undenen etz erkte t  

funkti nieren nur er den - rt
 r file k nnen nic t me r editiert erden  ald e t  

ge peic ert urden  die die e r file er enden

V euil l ez n o ter q ue :
  i un m dule  e t in éré dan  le LinkXpert  le p rt R  e t 

dé acti é et t u  le  te t  ré eau c lé  ne f ncti nnent ue ia le 
p rt 

  Le  pr fil  ne peu ent plu  tre édité  une f i  ue le  te t
utili ant ce  pr fil  nt été enregi tré

T en ga en  cuen ta:
 i e c necta un m dul   en el LinkXpert  el puert  R  e 

de acti a  t da  la  prue a  de red p r ca le l  funci narán a 
tra é  del puert  

 L  perfile  a n  e pueden editar una ez ue e an guardad  
la  prue a  ue utilizan e t  perfile

Si p rega di n o tare:
 e un m dul    in erit  nel LinkXpert  la p rta R  

di a ilitata e tutti i te t di rete ca lata funzi nerann  l
attra er  la p rta 

  pr fili n n p n  pi  e ere m dificati una lta c e i te t c e
utilizzan  ue ti pr fili n  tati al ati

     LinkXpert   R   
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Per evitare incendi, scosse elettriche, lesioni o
danni all'apparecchio:danni all'apparecchio:
1. Utilizzare l'unità solo entro le specifiche.1. Utilizzare l'unità solo entro le specifiche.
2. Non collegare mai l'unità a cavi sotto tensione2. Non collegare mai l'unità a cavi sotto tensione2. Non collegare mai l'unità a cavi sotto tensione2. Non collegare mai l'unità a cavi sotto tensione2. Non collegare mai l'unità a cavi sotto tensione

superiori a 60VAC o 60VDC o adsuperiori a 60VAC o 60VDC o ad
apparecchiature con tensione superiore a
60VAC o 60VDC.60VAC o 60VDC.

3.3. L'apertura dell'alloggiamento annulla la
garanzia!

4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza4. Rivolgersi solo ai centri di assistenza
autorizzati da Softing.
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Operation

1 Porta di test RJ45

Schermo retroilluminato

Pulsante di test

Pulsante On/Off

Operazione
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Operation

1

Remoto interno (5) -removibile
Il remoto interno può essere usato sia nell'unità
che all'esterno.
Per rimuovere ilremoto dall'unità, tirare il remoto
verso il basso e fuori dall'unità principale.
Il Remoto interno è etichettato #1.
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Operation

1

Generatore di toni - pulsante

Copri batteria

Accensione
Tenere premuto brevemente un tasto qualsiasi.
Se si tiene premuto brevemente il tasto (3), la
modalità cablaggio viene attivata
immediatamente.
Se si tiene premuto brevemente il tasto (6), il
generatore di toni si attiva immediatamente.
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Operation

1

Spegnimento
L'unità si spegne automaticamente.
Se si tiene premuto a lungo il tasto (4), il tester si
spegne.

CableMaster 210 Quick Reference Guide - Kurzanleitung - Guide de démarrage rapide - Guía rápida - Guida rapida - 

Operation

1

2

3

4

5
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6

7
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Test singolo
Tenere premuto brevemente il tasto (3) per
avviare un test di cablaggio.

Test continuo
Se si tiene premuto a lungo il tasto (3), si attiva la
modalità di test continuo. In questa modalità, i
test sul cablaggio vengono eseguiti in
continuazione fino alla fine della modalità.

Attivare la retroilluminazione
Tenere premuto brevemente il tasto (4) quando
l'unità è accesa.

Generatore di toni
Tenere premuto brevemente il pulsante (6) per
attivare il generatore di toni. Premendo più volte
il tasto (6) si passa attraverso le modalità di
funzionamento del generatore di toni.
Il suono emesso dall'unità può essere ricevuto con
ricevitori compatibili come CP15.
È possibile selezionare diverse sequenze di toni e
combinazioni di fili o coppie.

Per cambiare le batterie, aprire il vano batterie
(7) e sostituire le due batterie AAA. Utilizzare solo
batterie alcaline da 1.5V.

© 2023 Softing IT Networks GmbH
CableMaster 210
Quick Reference Guide
v1.1223
itnetworks.softing.com
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Service and support

Security
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Safety
Sicherheit
Sécurité
Seguridad
Sicurezza

E N D E F R E S I T C N

 pre ent fire  electric ck  in ur  r damage t  t e e uipment
e t e in trument nl  it in t e in trument

pecificati n
e er c nnect t e in trument t  li e iring f m re t an

 r  r e uipment it  ltage  greater t an
 r 

pening t e ca e ill id t e arrant
ntact nl  er ice center  aut rized  fting

ur ermeidung n euer  tr m c lag  erletzungen der 
c den am Ger t

er enden ie da  Ger t nur inner al  der 
Ger te pezifikati nen

a  Ger t nie an pannung f rende erka elungen n
me r al    der   der Ger te mit pannungen

n me r al    der   an c lie en
ei ffnung de  Ge u e  erli c t die Ge rlei tung
enden ie ic  nur an er icezentren  die n fting

aut ri iert ind

ur é iter t ut ri ue d incendie  de c c électri ue  de le ure 
u de d mmage  l appareil 

utili ez l appareil ue dan  le cadre de  pécificati n  de
l appareil

e racc rdez amai  l appareil  de  c le  u  ten i n de
plu  de   u   u  de  appareil  a ec de
ten i n  de plu  de   u  
L u erture du tier annule la garantie 

e u  adre ez u  de  centre  de er ice agréé  par
fting

ara e itar incendi  de carga  eléctrica  le i ne   da  en el 
aparat

tilice la unidad l  dentr  de la  e pecificaci ne  de la
mi ma

 c necte nunca la unidad a un ca lead  c n ten i n ue
upere l     ni a e uip  c n ten i ne
uperi re  a l    

La apertura de la carca a anula la garantía
irí a e nicamente a l  centr  de er ici  aut rizad  p r
fting

er e itare incendi  c e elettric e  le i ni  danni
all apparecc i

tilizzare l unit  l  entr  le pecific e 
n c llegare mai l unit  a ca i tt  ten i ne uperi ri a

    ad apparecc iature c n ten i ne uperi re
a   
L apertura dell all ggiament  annulla la garanzia
Ri lger i l  ai centri di a i tenza aut rizzati da fting

  
        

      
  

 fting

anual  in t er language  and furt er d cumentati n f r t e
LinkXpert erie  can e f und n ur e ite
itnet rk fting c m

i  uick guide d e  n t replace t e manual  r a detailed
de cripti n f t e indi idual te t  plea e read t e manual

and c er in eiteren prac en und eitere kumentati n 
f r die LinkXpert- erie finden ie auf un erer e eite
itnet rk fting c m

ie e Kurzanleitung er etzt nic t da  and uc  r eine 
detaillierte e c rei ung der einzelnen e t  le en ie itte da  

and uc

u  tr u erez de  manuel  dan  d autre  langue  et d autre
d cumentati n  p ur la érie LinkXpert ur n tre ite nternet
itnet rk fting c m

e guide de démarrage rapide ne remplace pa  le manuel  ur
une de cripti n détaillée de  différent  te t  euillez c n ulter le
manuel

n nue tra página e  itnet rk fting c m enc ntrará
manuale  en tr  idi ma   má  d cumentaci n re la erie
LinkXpert

ta guía rápida n  u titu e al manual  ara una de cripci n
detallada de cada una de la  prue a  lea el manual

 manuali in altre lingue e ulteri re d cumentazi ne per la erie
LinkXpert n  di p ni ili ul n tr  it  itnet rk fting c m

Que ta guida rapida n n titui ce il manuale  er una
de crizi ne dettagliata dei ing li te t  i prega di leggere il
manuale

LinkXpert  

itnet rk fting c m

ntent marked it   nl  applie  t  LinkXpert  and i  
n t upp rted  LinkXpert 

n alte  die mit  gekennzeic net ind  treffen nur ei 
LinkXpert  zu und erden nic t n LinkXpert  unter t tzt

Le  c ntenu  mar ué   appli uent uni uement  LinkXpert
 et ne nt pa  pri  en c arge par LinkXpert 

l c ntenid  marcad  c n  l  e aplica a LinkXpert   n
e  c mpati le c n LinkXpert 

l c ntenut  marcat  c n  i applica l  a LinkXpert  e n n 
 upp rtat  da LinkXpert 

    LinkXpert  
LinkXpert  

E N D E F R E S I T C N

Serv ice,  Sup p o rt r er ice  upp rt and furt er pr duct inf rmati n plea e i it 
ur e ite itnet rk fting c m

r er ice  upp rt und eiterf rende r duktinf rmati nen
e uc en ie itte un ere e eite itnet rk fting c m

ur le er ice  l a i tance et de  inf rmati n  c mplémentaire
ur le  pr duit  euillez c n ulter n tre ite e

itnet rk fting c m

ara tener er ici  a i tencia  má  inf rmaci n re l
pr duct  i ite nue tr  iti  e  itnet rk fting c m

er il er izi  il upp rt  e ulteri ri inf rmazi ni ui pr d tti
i itate il n tr  it  e  itnet rk fting c m itnet rk fting c m

E N D E F R E S I T C N

A b o ut L in k X p ert
Ü b er L in k X p ert
À  p ro p o s  de L in k X p ert
A cerca de L in k X p ert
I n fo rm azio n i s u L in k X p ert

L in k X p ert

e LinkXpert de ice  are u ed f r c mmi i ning and 
tr u le ting t ernet net rk  and de ice

e LinkXpert  i  peciall  de igned f r net rk  a ed n 
c pper ca ling

e LinkXpert  upp rt  n t nl  c pper ut al  fi er ptic
and ifi net rk

ie Ger te der LinkXpert- erie dienen zur n etrie na me n 
t ernet- etz erken und -Ger ten  ie zur e ler uc e
er LinkXpert  i t peziell au geric tet f r etz erke 
a ierend auf Kupfer- erka elungen
er LinkXpert  unter t tzt ne en Kupfer- auc  Gla fa er- und
L - etz erke

Le  appareil  LinkXpert er ent  la mi e en er ice et au dépannage
de ré eau  t ernet et  leur  appareil
Le LinkXpert  e t pécialement c n u p ur le  ré eau  de
c lage  en cui re
Le LinkXpert  prend en c arge le  ré eau  fi re pti ue et ifi
en plu  de  ré eau  cui re

L  di p iti  LinkXpert e utilizan para la pue ta en marc a  la
re luci n de pr lema  de rede   di p iti  t ernet

l LinkXpert  e tá e pecialmente di e ad  para rede  a ada  en
ca lead  de c re

l LinkXpert  admite rede  de fi ra ptica  ifi  ademá  de la
de c re

 di p iti i LinkXpert n  utilizzati per la me a in er izi  e la
ri luzi ne dei pr lemi di reti e di p iti i t ernet
LinkXpert   app itamente pr gettat  per le reti a ate ul
ca laggi  in rame
LinkXpert  upp rta le reti in fi ra ttica e ifi ltre al rame

LinkXpert  
LinkXpert   
LinkXpert   

O p eratin g co n cep t
B edien k o n zep t
C o n cep t d' util is atio n
C o n cep to  de fun cio n am ien to
C o n cetto  o p erativ o

LinkXpert upp rt  t a ic appr ac e  f r t ernet net rk 
te ting
1. A uto tes t
2. ndi idual te t  under T o o l s

ut te t  are u eful en t e ame te t e uence i  t  e 
repeated ften ut te t  u e predefined p ro fil es  t at define t e 
e uence f te t
ingle te t  are e peciall  u eful en err r  are t  e f und in a

net rk r en nl  ne pecific parameter i  t  e c ecked n 
a p rt  ll e t  are t red in SI T E S

LinkXpert unter t tzt z ei grundlegende n tze f r da  e ten 
n t ernet- etz erken

1. A uto tes t
2. ndi iduelle e t  unter T o o l s

ut te t  ind n tzlic  enn die gleic e e t e uenz ft
ieder lt erden ll  ut te t  er enden rdefinierte 

P ro fil e, elc e die e t e uenz definieren.  
inzelte t  ind r allem dann inn ll  enn e ler in einem
etz erk gefunden erden llen der enn nur ein e timmter 
arameter an einem rt erpr ft erden ll  lle e t  
erden in SI T E S ge peic ert

LinkXpert upp rte deu appr c e  de a e p ur te ter le  
ré eau  t ernet 
1 . A uto tes t
2 . e t  indi iduel  u  O util s
Le  aut te t  nt utile  l r ue la m me é uence de te t d it tre
répétée u ent  Le  aut te t  utili ent de  p ro fil s prédéfini  ui
défini ent la é uence de te t .  
Le  te t  indi iduel  nt urt ut utile  l r u il agit de tr u er de
erreur  dan  un ré eau u de ne érifier u un param tre préci  ur
un p rt  u  le  te t  nt enregi tré  dan  SI T E S

LinkXpert admite d  enf ue  á ic  para pr ar la  rede
t ernet

1 . A uto tes t
2 . rue a  indi iduale  en H erram ien tas
La  prue a  aut mática  n tile  cuand  la mi ma ecuencia de
prue a de e repetir e muc a  ece  La  prue a  aut mática
utilizan p erfil es predefinid  ue definen la ecuencia de la
prue a .  
La  prue a  indi iduale  n e pecialmente tile  cuand  a  ue
enc ntrar err re  en una red  cuand  l  a  ue c mpr ar un
parámetr  e pecífic  en un puert  da  la  prue a  e almacenan
en SI T E S

LinkXpert upp rta due appr cci di a e per te tare le reti t ernet
1 . A uto tes t
2 . e t indi iduali in Strum en ti
 te t aut matici n  utili uand  la te a e uenza di te t de e

e ere ripetuta pi  lte   te t aut matici utilizzan
p ro fil ipredefiniti c e defini c n  la e uenza di te t .  
 te t indi iduali n  partic larmente utili uand  i de n

tr are err ri in una rete  uand  i de e c ntr llare l  un
parametr  pecific  in una p rta  utti i te t n  mem rizzati in
SI T E S

LinkXpert  
1 .
2 .

SI T E S.

C o n n ectio n s  an d C o n tro l s
A n s chl ü s s e un d B edien el em en te
C o n n ex io n s  et co m m an des
C o n ex io n es  y co n tro l es
C o n n es s io n i e co n tro l l i

1 n ff itc  f r fla lig t 
L   c nnecti n tatu  f t ernet interface

rt pre  turn  n t e de ice r ake  up t e de ice fr m 
tand-  m de

L ng pre   ec turn  ff t e de ice
L ng pre   ec re tart  t e de ice

1 in u - c alter f r die a c enlampe 
L  zeigt er indung tatu  der t ernet c nitt telle n  
Kurze  r cken der a te c altet da  Ger t ein der eckt 
da  Ger t au  dem tand - du
Lange  r cken   ek  c altet da  Ger t a
Lange  r cken   ek  tartet da  Ger t neu

1 nterrupteur marc e arr t p ur la lampe de p c e 
La L  indi ue l état de c nne i n de l interface u de  interface  

t ernet
n appui c urt ur le ut n allume l appareil u le rt du m de 
eille
ppui l ng   ec éteint l appareil
ppui l ng   ec redémarre l appareil

1 nterrupt r de encendid apagad  de la linterna 
l L  mue tra el e tad  de c ne i n de la  interfaz e  t ernet  
na pul aci n c rta enciende la unidad  la de pierta del m d  de 

e pera
na pul aci n larga  eg  apaga la unidad
na pul aci n larga  eg  reinicia la unidad

1 nterrutt re n ff per la t rcia 
l L  m tra l  tat  di c nne i ne dell interfaccia  delle 

interfacce  t ernet
na re e pre i ne accende l unit   la eglia dalla m dalit  

tand-
remend  a lung   ec i pegne l unit
remend  a lung   ec i ria ia l unit

1    
L  

 
 

2    interface 2    c nitt telle 2  nterface  2  nterfaz  2  nterfaccia  2   

3   p er uppl 3   pannung er rgung 3  limentati n en c urant c ntinu 3  uente de alimentaci n de 3  limentazi ne 3

4  uc - en iti e creen 4 er r-empfindlic er ild c irm uc creen 4  cran en i le au t uc er écran tactile 4 antalla táctil t uc creen 4 c erm  en i ile al tatt  t uc creen 4  

5  n ff itc  f t e de ice
en t e de ice i  n tand  m de  t e utt n turn  n t e

creen again
L  indicate  perating tatu
Green  n
Green fla ing  atter  c arging
Red  atter  alm t empt

5 in u - c alter de  Ger te
ei eing c altetem Ger t im tand - du  c altet die a te 

den ild c irm ieder ein
L  zeigt den etrie zu tand
Gr n  in
Gr n linkend  kku l dt
R t  kku fa t leer

5 nterrupteur marc e arr t de l appareil
L r ue l appareil e t allumé en m de eille  la t uc e rallume 
l écran
La L  indi ue l état de f ncti nnement

ert  n marc e
ert clign tant  batterie en c arge

R uge  batterie pre ue ide

5  nterrupt r de encendid apagad  de la unidad
tand  en m d  e pera  el interrupt r de encendid  uel e a

encender la pantalla
l L  indica el e tad  de funci namient
erde  ncendid
erde parpadeante  arga de la atería

R  atería ca i acía

5  nterrutt re n ff dell unit
Quand  l unit   acce a in m dalit  tand  il pul ante riaccende l  
c erm
l L  indica l  tat  di funzi nament
erde  n
erde lampeggiante  atteria in carica

R  atteria ua i carica

5

L   

6  l t f r  m dule   nl 6 in c u  f r - dul nur 6  mplacement p ur m dule  uni uement 6  Ranura para m dul   l  6  l t per m dul   l  6    

7  ite-lig t L  fla lig t 7  ei -Lic t L   a c enlampe 7  L  lanc e lampe de p c e 7  L  de luz lanca linterna 7  L  a luce ianca t rcia 7  L  

8  Red-lig t cla   la er nm  it  mm ferrule   nl 8 R t-Lic t Kla e  La er nm  mit  mm errule  nur 8 La er r uge de cla e  nm  a ec ferrule de  mm  
uni uement 

8 Lá er de luz r a de cla e   nm  c n férula de mm  l  8 La er a luce r a di cla e  nm  c n g iera da mm  l  8  nm       

9  R  c nnect r f r ca le and net rk te ting 9 R  n c lu  f r Ka el- und etz erk- e t 9 nnecteur R  p ur le  te t  de c le  et de ré eau 9 nect r R  para prue a  de ca le   rede 9 nnett re R  per te t di ca i e reti 9  R   

P l eas e n o te:
 f an  m dule i  plugged int  t e LinkXpert  t e R  p rt

i  di a led and all ired net rk te t  ill nl  rk t r ug  t e
 p rt

 r file  can n  l nger e edited nce te t  u ing t e e pr file
a e een a ed

B itte b eachten  Sie:
 t im LinkXpert  ein - dul einge teckt   i t der R  
rt deakti iert und alle ka elge undenen etz erkte t  

funkti nieren nur er den - rt
 r file k nnen nic t me r editiert erden  ald e t  

ge peic ert urden  die die e r file er enden

V euil l ez n o ter q ue :
  i un m dule  e t in éré dan  le LinkXpert  le p rt R  e t 

dé acti é et t u  le  te t  ré eau c lé  ne f ncti nnent ue ia le 
p rt 

  Le  pr fil  ne peu ent plu  tre édité  une f i  ue le  te t
utili ant ce  pr fil  nt été enregi tré

T en ga en  cuen ta:
 i e c necta un m dul   en el LinkXpert  el puert  R  e 

de acti a  t da  la  prue a  de red p r ca le l  funci narán a 
tra é  del puert  

 L  perfile  a n  e pueden editar una ez ue e an guardad  
la  prue a  ue utilizan e t  perfile

Si p rega di n o tare:
 e un m dul    in erit  nel LinkXpert  la p rta R  

di a ilitata e tutti i te t di rete ca lata funzi nerann  l
attra er  la p rta 

  pr fili n n p n  pi  e ere m dificati una lta c e i te t c e
utilizzan  ue ti pr fili n  tati al ati

     LinkXpert   R   
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